
Pqltglna piatana v gotovin! 

K é z i r a t o k b a m e l y e k n e m 
a d a t n a k v i s s z a i d e k ü l -
dendők :J„ MÚRAV1DÉK" 
s z e r k é s z t ő s é g e M u r s k a 
Sobo ta , A l e x a n d r o v a c. 
>: : - : 202. s z á m . :-: :-: 

V 
P o s t a t a k a r é k 

s z á m l a s z á m a 12980. 
1 u> 

SS 
SS SS 

L a p t u l a j d o n o s : 
K Ü H Á R I S T V Á N . 

iZíStíS 

Politikai-, gazdasági és társadalmi hetilap. 

A r a l j S Pld. 

Megjelenik minden va-
sárnap. Előfizetési ára 
negyedévre belföldön 15 
Dinár, külföldre 18 Din. 
Amerikába 20 Din. Hir-
detési ár • cm.-ként: 
szövegközt é s nyllttér 
1*50 Dinár, rendes I.— 
Din., apróhirdetés 0*70 
Din. é s az illeték. Több-

szörinél engedmény. 

V I I . É v f . Murska Sobota, Í9I8. január 15. 3* S z á m , 

POLITIKAI ELET. 
Aki következtetni akar a vi-

lág jövendő politikájára, annak 
minden esetre a nagy-, a vezető 
államok kül- és belpolitikáját keli 
figyelemmel kisérnie, mert a kis 
államok a legtöbb esetben kény-
telenek politikai tekintetben ezek-
hez igazodni. 

Az elmfilt esztendő politikai 
eseményei, mintha egy nagy kér-
dőjellel befejezve megállottak vol-
na egy pillanatra, s legközelebbi 
jOvő kilátátásai még nein bonta-
koznak, meri a nagy államokban 
olyan politikai események fognak 
lejátszódni, melyek esetleg az 
egész világ u j formájú politikáját 
fogják megvalósítani. 

A világ négy nagy í'nemzete 
fog a közeljövőben választani. 
Mindnyájan általános választások 
előtt állanak. Az Egyesült Álla-
mok, Anglia, Franciaország és a 
Német birodalom további sorsa 
függ ezen választásoktól s ma-
gától értetődő, hogy ezen nagy 
események a világpolitikát is be-
folyásolják. 

Amerikában most merült fel 
egy terv, hogy az Egyesült Ál-
lamoknak járó szövetségközi 
háborús adósságokat le kell 
szállítani s a német reparációs 
kötelezettségeket is konszoli-
dálni kell, vagyis lehetővé kell 
tenni, hogy Németország azon-
nal fizethessen. így a nemzet-
közi pénzügyi helyzet különösen 
Európában azonnal megjavulna, 
Amerika itt ismét jó piacot talál-
na az ő kivitele számára. Ame-
rika tudja, hogy mit csinál! 

F r a n c i a o r s z á g b a n , minden 
eddig elért politikai eredmény a 
következendő választásoktól függ. 
Ha a baloldali pártok győznek, 
akkor esetleg meginoghatnak a 
köztársaság alapjai is, a francia 

| pénzügyekben zá varok ^Ihatnak 
í be, szóval végzetes politikai vál-

tozások állhatnak elő. 
Németországban az elkövet-

kezendő választások dönteni fog-
nak arról a kérdésről, hogy Né-
metország továbbra Is köztársa-
ság marad-e; — avagy felül ke-
rekedik-e a Hohenzollern p á r t ? 
Nagy küzdelem lesz ez, mely 
minden béke barátot érdekel a 
mai viszonyok között. 

A francia-amerikai paktum. 
A párisi amerikai követ Írás-

beli jegyzéket nyújtott át Briand 
francia külügyminiszternek, amely 
a francia-amerikai meg nem táma-
dási paktum tervezetét tartalmaz-
za. A paktum minden háborút 
törvénytelennek és bűncselek-
ménynek minősít. A francia kül-
ügyminiszter azután hosszabb 
megbeszélést folytatott a francia-
amerikai viszonyokról. — Ame-
rikában úgy fogják fel a dolgot, 
hogy Franciaországgal külön ba -
rátsági szerződést nem lehet köt-
ni, mely Európa többi országaira 
nem volna kiterjeszthető. 

jugoszláv-olasz é s jugo-
szláv-afbán barátsági szer-

ződés készül . 
Olaszország és Jugoszlávia 

barátsági szerződését, az úgyne-
vezett római egyezményt, mely f. 
év január 27. én lejár, hallgató-
lagosan hat hónapra meghossza-
bítják. 

A Francia és Olasz megbe-
szélésekkel oárhiizamosan január 
folyamán Olaszország és Jugo-
szlávia között is eszmecsere in-
dul meg óly célzattal, hogy a 
Balkánon elsimítsanak minden el-
lentétet. 

Tervbe van véve albán-ju-
goszláv barátsági szerződés is. 
Az albán kormány állítólag haj-
landó volna a tiranai szerződés-
hez hasonló paktumot kötni Ju-
goszláviával. Erre irányul a fran-
cia ^kormány javaslata is, mert 
különben is egyik főtörekvése, 
hogy Olaszország és Jugoszlávia 
között minden ellentét kiküszö-
böltessék. 

Angolországban a mai kor-
mánypárt bukása előre látható s 
a munkáspárt előtérbe jutása 
már nem akadályozható meg 

Franciaország és Olaszország 
közeledése ma kedvező irányt 
mutat, ám a helyzet ingadozó, 
majdnem napról-napra más. Biz-
tosan jósolni előre nem lehet. 

Végül nagy világesemény 
lesz még a megejtendő elnökvá-

Az olasz-albán szerződést 
a Népszövetség e lé ter-

jesztették. 
A szerződést 1927. novem-

ber 27.-én irták alá s most a 
Népszövetség elé terjesztették, 
mely a szerződés szövegét re-
gisztrálás után nyilvánosságra 
fogja hozni. 

A szentgotthárdi eset. 
A szentgotthárdi közös határ 

állomásra öt vagon teher szállít-
mány érkezett gépalkatrészekkel 
terhelve Veronából s Budapestre 
volt irányítva. A yizsgálat megál-
lapította, hogy a vagon tartalma 
szétszedett gépfegyver alkatrész, 
melyet a vasúti közegek magyar 
területre helyeztek. Emiatt most 
nagy felháborodás keletkezett kül-
földön s Magyaroszágot fegyver-
csempészéssel vádolják. A ma-
gyar kormány kezdetben az állí-
totta, hogy az áru Varsóba volt 
irányítva, de ezt a lengyel kor-
mány megcáfolta. 

Az eset miatt legjobban a 
csehszlovák és francia sajtó van 
felháborodva s követelik az ügy 
tisztázását, valamint azt is, hogy 
Magyarországot helyezzék ismét 
ellenőrzés alá. A kisantant álla-
mai is felvilágosítást kérnek ez 
ügyben Budapestről s az eset 
foglalkoztatni fogja a kisantant 
államok konferenciáját is. 

Franciaország vádolja még 
Magyarországot azzal is, hogy 
nemrég nagy lőpor szállítmányt 
kapott, melynek fuvarlevele Kon-
stantinápolyra szólt volna. 

Ausztriában az egész dolog-
nak nem tulajdonítanak nagyobb 
jelentőséget, csak mint vámsé-
relmet méltatják az esetet. 

lasztás az Egyesült-Államokban, 
melyről ma még épen nem lehet 
megjövendölni, hogy a világpoli-
tikát minő irányba fogja terelni. 

íme, csupa óriási, nagy kér-
dések lesznek megoldva és meg-
oldandó még az 1928. év fo-
lyamán, tehát az egész esztendő 
le van foglalva a nagy-, világpo-
litikai események számára. A jós 
lásokra, kombinálásokra van ele-
gendő anyag. Pr . M. 

Edddig még a jugoszláv saj-
tó sem sokat foglalkozott a do-
loggal, ámbár Beográd, Prága és 
Bukarest között élénk eszmecse-
re folyik, melynek eredménye 
úgy látszik az lesz, hogy az 
ügyet a Népszövetség elé fogják 
terjeszteni. 

Az Olaszok Albániában. 
Egy párisi lap azt irja, hogy 

az olaszok egyre jobban terjesz-
kednek Albániában. Stratégiai uta-
kat építenek és az albán hadse-
get háborúra szervezik. Mióta a 
két állam szerződéses viszonyban 
van, Albánia már ötvenmillió 
aranylira kölcsönt kapott Olasz-
országtól. Az olasz hadvezetőség 
pedig kidolgozza Albánia straté-
giai terveit. Tizenöt olasz tiszt 
haditérképeket készít s az albán 
hadsereg legutóbb húszezer pus-
kát, negyven ágyút és 140 gép-
fegyvert kapott Olaszországtól. 
Azon kivül még ötvenhat olasz 
tiszt működik az albán hadsereg-
ben, mint kiképzőtiszt. 

Politikai szemle. 
Az Ó esztendő a politikai 

helyzetet egy kissé zavarosan zá-
ta le. Ámbár a kormány helyze-
tében általában nem állott be 
változás, mégis magában a kor-
mánypártban, — a mely nem 
egyöntetű — vannak olyan vi-
szonyok, melyek tisztázásra vár-
nak. Az egyes párt csopórtokon 
belül bizonyos ellentétek mutat-
koznak, melyek a kormány hely-
zetét sokszor megnehezítik, néha 
épen akkor, mikor fontos politi-
kai kérdésekről van szó s ami-
kor az egyes klubbok egyöntetű 
magatartására volna szűkség. Sű-
rűn merülnek fel személyi kérdé-
sek is, melyek szintén gyengítik 
a kormány állását. 

Magától értetődik, hogy az 
ellenzék ilyenkor mindig foko-
zottabb erővel szervezkedik s 
iparkodik a saját helyzetét erősíteni. 

A paraszt-demokrata koali-
ció úgy látszik most Pribicsevics 
tevékeny vezetése alá került. Jel-
szava a „prekoi túlsó front", — 
vagyis harc a kormány, illetve a 
vezető szerb elem ellen, mert 
szerintük a „prekoi túlsó fronti-
hoz tartozó országrészek a töb-



biek előnyére háttérbe vannak 
szorítva s ezért a kormányzó 
pártok és az ellenzék között éles 
elhatárolás mutatkozik. 

Az ellenzék azzal fenyegető-
zik, hogy kivonul a parlamentből, 
ha követelései nem teljesülnének, 
mely esetben ismét csonka par-
lamentje lenne az országnak, 
mint aminőt egyszer már Radics 
csinált. 

Persze [ezt] senki Inem kí-
vánja, de a kérdés felvetése az 
ellenzék részéről minden esetre 
fontos jelenség. Hogy mily ered-
ménye lesz ennek, az ma még 
kétséges. 

f j a s z e r e t n é l . . . 
Nem rezdülne bánat 
Szivem érző húrján, 
Lelkem nem búsongna 
Hervadt ősznek nyomán . . . 
Nem, — ha megértenéd 
Az alkony fuvalmát, 
Mely azt súgja ha lkan: 
„Valaki gondol Rád" 1 

Együtt sóhajtanánk 
Ősznek hervadásán, 
Együtt gyönyörködnénk 
Tavasz ujulásán. 
Zöldelő határon 
Végig járnánk ketten, 
Vadvirágot szedni 
Gyöngyharmatos réten. 

Ha fájna az élet — 
Együtt lenne lelkünk 
Őszi alkonyokon 
Tavasz járná szivünk . . . 
Zengő harangszóra 
Együtt imádkoznánk, 
Andalító dalra —• 
Vigan csókolódznánk1 

GÁLOSSY JÓZSEF. 

GÁLOSSY SZERESS. JÓZSEF. 

Vigyek-e virágot? — kérdezem Tetőled — 
Violát, orgonát, szegfűt szép fehéret? 
Teritsek-e illatos oltárt rózsákból, 
S mindezeket szedjem messze szép tájakról? 

Vagy mond óh, szerelmedért mit kivánsz tő lem? 
Aranyat, gyémántot, káprázatos fényben? 
Tán szedjek csillagot, sugárzót, ragyogót, 
S vigyem el Tenéked aranyos szekéren? 

Magas röptű vágyak! — óh, ezt hogy tehetném? 
Adhatnék-e kincset, mást a szerelmemnél? 
Gyémánt, arany úgyis hiába ragyognak — 
Tavaszt, boldogságot, még ezek nem hoznak . . . 

Illatos határok, alkonyodó ősszel, 
Hideg télre várnak, virág enyészettel . . . 
Mig az én szivemben tavasz tüze játszik, 
Szerelem köve ég — soha ki nem alszik . . . 

Csak a szivem kivánd s lángoló szerelmem, 
Esti szellő szárnyán, üzenj Te is nekem. 
Álmod az enyémmel, forrjon epedésbe, 
Szétomló fürteid — hajtsd a kebelemre! 

HÍREK. 
— Iparosok figyelmébe! A murska 

sobotai járási ipartestület ez uton ér-
tesíti a testületi tagokat, hogy a főis-
pán úr az ipartestület alapszabályait 
11. §. h.) módosított pontja értelmé-
ben, br. 1119/1. szám alatt jóváhagy-
ta. Az alapszabályok 11. §. h.) pontja 
értelmében mind azok az iparosok, 
akik maguk végzik mesterségüket, 
csak egy tanoncot alkalmazhatnak. 
Azok az iparosok, akik két segéddel 
űzik mesterségüket, egy tanonccal töb-
bet alkalmazhatnak. Az elnökség. 

— Helyreigazítás. A Muravidék VII 
évf. 1. számában a hodosi evang. gyü-
lekezet kántorválasztásáről megjelent 
közlemény helyreigazitásakép közlöm, 
hogy Pojbics Gyula gornyi-szlavecsai 
kántortanító ur a hodosi evang. kán-
torállásra pályázatot nem adott be, csu-
pán csak információ szerzés végett ke-

reste fel levelével hivatalomat. Sajnos, 
az idő rövidsége nem e n g e d t e m e g , 
hogy fentnevezett tanitó urat gyüle-
kezetem próba kántorizálásra meghív-
hatta volna s igy, mint nálunk telje-
sen ismeretlen, nem is indulhatott vol-
na egyanlő eséllyel a választási küz-
delembe. Hogy mindezek dacára mé-
gis szavazatot kapott az csak Pojbics 
tanitó ur messzire elható jó hírnevé-
nek bizonysága. — Heiner Géza lelkész, 
választási elnök. 

— Meghívó. A Murska-Sobotai ön-
kéntes tűzoltó egyesület 1928. január 
hó 21.-én a Dobray szálló összes ter-
meiben zártkörű TÁNCMULATSÁGOT 
rendez, a melyre a tűzoltóság minden 
barátját tisztelettel meghívja a 

Rendezőség. 
— Műkedvelő előadás D. Lendaván. A 

d.-lendavai önk. tűzoltó egylet színi-
előadást rendeztek, mely oly tényestn 
sikerült, hr>gy ugy az erkölcsi, mintáz 
anyagi várt eredményeket i» túlhaladta. 

Színre került >i?„Noszty fiu esete*Tóth 
Marival" cimü szinmfl. EztJ 'mngdöző-
leg két kis egyfelvonásos>mentj szlo-
vén nyelven, azután következett $ ma-
gyar előadás, ugy hogy az estét egész 
éjfélig kitöltötte az előadás. Mind a 
mellett a közönség a legnagyobb gyö-
nyörrel élvezte a valóban szép elő-
adást. A darabot csak sok huza-vona 
és utánjárás után sikerfiit szinre hozni 
s mikor végre biztosítva lett az elő-
adás, a?közönség"J annyira magáénak 
vallotta az egész ügyet, hogy. az elő-
adást háromszor kellett megismételni, 
hogy az élvezetből mindenki kivehesse 
a r é szé t / í gy í ment ] aztán Vízkereszt 
napján s azt megelőzőleg és? utána 
még egy előadás. A műkedvelők nagy 
sikerrel játszottak, kitűnő betanulással 
igen ügyesen {viselkedtek a színpadon. 
A közönség igen hálás volt, — mind a 
háromszor zsúfolt volt a szinház — s 
szeretetteljes elismeréssel adózott a 
műkedvelőknek. A. bevétel meghaladta 
a tízezer dinárt. 

— Sportklub „Mura", Murska Sobota. 
A >Mura< sportklub 1928. február 1.-
én a Dobray szálló é3*$oői2 kávéház 
összes termeiben este fél 9 órai kez-
dettel TÁNCMULATSÁGOT rendez, 
amelyre Önt és becses családját tiszte-
lettel meghívja a rendező-bizottság. 

—CAJböllér halála. Sok-sok szép kö* 
vér disznókat elküldött Gerencsér Pali 
bácsi a más v i l á g a füstbe, lévén ő a 
hivatalos ölögető Dobronakon. Hetven 
éven túl volt már, de azért még min-
dig eljárt a hivatalában. Végre az 
utolsó szerencsétlen eset kivette kezé-
ből az ölő kést. Szokása szerint jó 
éles ölő kését most is a csizmaszárba 
dugta, hogy kéznél legyen. Foglala-
toskodása közben valahogy a saját lá-
bába most a kés hegyével, amit ő 
mindjárt észre som vett. Kis unokája 
figyelmeztette, hogy az ö reg papa lá-
ba igen vérzik. Nemsokára összeesett, 
elvérzett, meghalt. Isten eyugosztalja a 
jó, öreg Pali bácsit I 

— A szélhámos káplár. A Vrsaci 
rendőrség letartóztatta Vojtek Misulec 

S z e r e l e n j £)élen. 
— Novella. — 

Irta: GÁLOSSY JÓZSEF. 

(Folytatás.) 

Odament hozzá, egy tíz lirás 
bankjegyet tett a virágok közé és e 
szavakat mondta neki : 

— Ezért a pénzért hozzon a la-
kásomra virágot. — Parmadino festő 
vagyok, a lakásomat úgyis tudja. 

Fiametta megrezzent, szó nélkül 
nézett a művészre pár percig. Majd 
kérdezte: 

— Mikor, u r am? 
— Délelőtt feltétlen 1 
A festő távozott. Fiametta is uj 

virágokért ment, a legszebbeket válo-
gatta kosarába, aztán újra kitért a 
Grand Canal-ra uj gondolatokkal . . . 

A művész várta őt és ajtót nyi-
tott, midőn Fiametta megérkezett. 

— Méltóztassék felhozni ké^ 
rem — mondta remegést visszafojtó, 
fátyolozott hangon. 

Fiametta utána vitte egy terembe. 
— Hat líra vissza jár, négy lírá-

ba kerül a virág — mondta és a fe-
lesleges pénzt letette az asztal fehér-
eres márványlapjára. 

Parmadino nem mondta, hogy 
tartsa meg azt is, tudta, hogy az sér-
tené a nő érzékenységét . . . 

Fiametta gonddal kirakta kosa-
rából a virágokat és távozni készült. 

— Kisasszony kérem, nem volna 
hajlandó pár percig beszélgetni ve-
l e m ? — kérdezte Parmadino. 

A tekintetük összeolvadt, de 
szabadkozott a lány: 

— Sietnem kell, u ram! 
— Csak pár percig kérem . . . 
Fiametta nem szólt, nem is ment. 
— Üljön le szép Fiametta. — 

Ugy-e az a neve, a ranyos? . . . 
— Az vagyok uram, Manzlni 

Fiametta — mondta a lány és leült. 
— Látta már ezt a képe t? 

Hogyne látta volna. Ugy-e látta Fia-
metta ? 

Parmadino Giuseppe oly édesen 
ismételte meg e nevet s ugy érezte, 
hogy illőbb, szebb és dal lamosabb 
hangzású neve nem lehetne e lánynak. 

— Láttam — mondta a lány, 
magát még mindig a festő büv-erejü 
szemeinek hatáskörében érezve. 

— Azt a képet még akkor al-
kottam magamnak, mikor kegyedet 
igy még nem ismertem. Nem tudom, 
a véletlen, vagy egy lélekösztön cso-
da-művészet ez, vagy valahol mégis 

kellett l á tnom? Nem tudom. — De 
istenítem e képet a képben kegyedet 
és szeretem soha el nem alvó szere-
lemmell Nem az enyém, de nem 
mondhatok le, hiába, hiába 1 Ha az 
enyém lehetne! . . . Ne gondolja, 
nem a szeretőm, hanem a felesé-
gem . . . 

Fiametta felállott és szavait til-
takozásul használ ta : 

— Uram, nekem nem lehet . . . 
nem szabad . . . esküm leköt 1 . . . 

— A gondoláshoz u g y - e ? De 
nem a felesége, hogyan kötné e skü? 
Ne mondja ezt t öbbe t ! 

— Uram, hagyjon . . . megyek, 
mennem kell! 

Parmadino nem tartotta vissza a 
lányt. Lelki ösztöne oly különöské-
pen sugalmazta, hogy nem ez az 
utolsó találkozás . . . 

— Menjen aranyos Fiametta — 
mondotta — de most már mindig 
látni fogom. Holnap ismét válogassa 
ki a legszebb virágjait és hozza el 
nekem. 

— Isten önnel, Parmadino u r ! 
— Isten önnel, Velence „szépe" ! 

VI. 
Este volt, Fiametta a Szent 

Márk téren várt Luigire, de mintha 

csak kötelességből tette volna. Nem 
akarta beismerni, hogy szerelmet 
érez a festő iránt, de mégis reá gon-
dolt és a holnapra . . . Sokáig várt 
Luigire, de az nem jött. 

Az est gyönyörű volt, a habok 
szerelmet suttogtak és a lány a ten-
gerre vágyott. Csak jönne Luigi, most 
elmenne vele az ő gondoláján és kö-
rül eveznék Velencét. Ki tudja úgyis, 
hogy mi lesz holnap, vagy holnap-
u t á n ? . . . 

Valaki énekelt a tengeren és 
gitárral kisérte a dallamot. Luigi volt 
az éneklő, Fiametta megismerte, de 
az ének szokatlan volt, szomorú és 
lemondó: 

- Ó jöjj ma éjjel, 
É fél közeledtével, 
Borongón ablakodba . . . 
S szemed remegve lélve 
Tekintsen messze délre. 

Buzgóra imára — 
Borulj le ablakodban, 
Szivem utolsót dobban 
Ott, ahol messze délen 
Egy csillag fénye lobban." 

(Folyt, köv.) 



káplárt, aki gyanús, faüzletstkel foglal-
kozott. Az egé*z városban olcsó fát 
kinált megvételre, |azt; állítva, hogy a 
vrsaci tiszteknek felesleges fajárandó-
ságuk van. u Ily Jrródon sok előleget 
szedett össsze vagy :[százötvecezer di-
nár összegig. Mcst.hogy értesült, hogy 
feljelentést tattek ellene, autón család-
jával eggyütt eltűnt s ismeretlen hely-
re távozott. 

— Az erdő és bányaügyi miniszté-
riumban nagy visszaélést lepleztek le. 
A zagrebi Hrvat cimü újság azt a hirt 
közli, hogy^az erdő és bányaügyi mi-
nisztériumban óriási visszaélés történt, 
mely közel 2 milliárd kárt okozott az 
államkincstárnak. Ugyanis az állami 
erdők fáját minimális áron adták el s 
a kincstár igy károsodott. Ugy hirlik. 
hogy az ellenzék éles támadást indít 
emiatt s interpellálni is fog a parla-
mentben. 

— A hivatalos lap 1. száma közli 
az alkoholkereskedéssel foglalkozokról 
(korcsmárosok, pintesek stb.) « ó l ó tör-
vény végrehajtási utasítását. Fontos 
mindazoknak, kik bárminő ital méré-
sével foglalkoznak. 

— Gazdasági egyesület választmá-
nyának ülése f. 15.-én tartatik d. e. 
11 órakor. 

— Vendéglősök egyesületeinek celjei 
szövetsége f. hó 16.-án ,tartja évi ren-
des közgyűlését, melyen a m. szobotai 
vendéglős egyesület 20 taggal képvi-
seltetheti magát. Teljes létszámban 
leendő képviseltetés azért volna na-
gyon is tanácsolandó, hogy a szövet-
ség székhelyének Maribarba leendő 
áthelyezésénél, m»ly tekintettel arra, 
hogy vármegyei székhely s nekünk 
Prekmur«ceknek különben is közelebb 
esik, jobb volna; nemkülönben a tag-
sági díj leszállításánál szavazatainkkal 
döntést provokálhatoánk ki. Tekintettel 
arra, hogy Ptujban ezúttal vármegyei 
bormintavásár és kiállítás rendeztetik, 
féláru jeggyel lehet utazni, egyúttal 
megismerkedni a külömböző tájak bo-
raival, melyeket mindjárt megvenni 
is lehet. 

— Törvényszék — M. Szobotában. 
Minisztertanács határozata folylán Ma-
ribor vármegye területén még egy tör-
vényszék létesül. Legnagyobb esélye 
a törvényszék székhelyére^M. Szobotá-
nak van, mégis félő, hogy ez nem Így 
lesz, mert az állam nem akar az ehez 
szükséges építkezésekbe bele menni. 
Miután megfelelő épületben, úgyszintén 
hivatalnoki lakásokban M. Szobotában 
hiány van, Ormoi város ptdig ezekről 
a város terhére gondoskodni hajlandó, 
megtörténhetik as, hogy M. Szobota 
elesik a törvényszéktől. Azt hisszük 
amit Ormoí megtehet, M. Szobota is 
megtehet, mert, ha nem mindjárt, egy 
évtized alatt a megnagyobbodott for-
galommal behozná kiadásait. 

— Hivatalos napok 1928-ban. Kriíev 
cin: jan. 14., febr. 11., márc 10, ápr. 
14. máj 12., juo. 9., juí. 14., aug. 11., 
szept. 15., okt. 13., nov. 10., dec. 15. 
Q. L?nda?áo: jan. 21., febr. 18., márc 
17., ápr. 21., máj 19., jun. 16., jul. 21., 
aug. 18., szept. 22., okt. 20., nov. 17., 
dac. 22. Cankován: jan. 31., febr. 28., 
márc 27., ápr. 24 , máj 29., jun. 26., 
jul. 31., aug. 28., szept. 25., okt. 30., 

nov. 27 , dec. 27. A tn. szobotai fő-
szolgabjróság hivatalos , napjai 1928-
han a kimut®tás*szerint tartatnak meg 
d. e. 9 órai kezdettel & csendőrlakta-
nyában. M. Szobotábcn mindem szerda 
és pénteken délelőtt van hivatalos nap. 

— Jelentsük be vasúti részvényein-
ket ! A m, sxobotsi kereskedők egye-
sülete (elnök Cseh kereskedő) felhívást 
bocsátott ki, mely szerint a M. Szcbo-
ta—Körmend és D. Lendava—Zala-
egerszegi helyiérdekű vasat r. t. rész-
vényesei f. hó 20.-ig jelentsék be nála, 
ugy a községek mint magáaosok, hogy 
hány ily részvénnyel rendelkeznek. Ezt 
bejelenteni azért nc mulassza el senki, 
mert ennek bejelentése sietteti és elő-
segíti 1.) a tranzitó forgalomnak Ma-
gyarországon át való mielőbbi meg-
nyitását, 2.) a dividendák (osztalékok) 
részvények utáni kifizetését és 3.) 
igyekszi e két vonalra szükséges vasút 
igazgatósági kirendeltséget Prekmurjé-
ba hozni. Ne mulassza el tehát senki 
ezt 20.-ig szóval vagy Írásban az egye-
sületnél bejelenteni, mert ez nemcsak 
saját, de a köz érdekében is sulyo ' 
mulasztás lenne. 

—) Dr. Kamniker, német regedei, ná-
lunk is közbecsülésnek örvendő orvos 
erős szívbillentyű bajával Grazban ke-
zelteti magát. A baja súlyos és álta-
lános aggodalmat keltő. 

— M. szobotai gerenttanács, a volt 
kinevezeti községi tanács, f. hó 11.-
én. d. u. l /s 2 órakor tartotta meg bu-
csugyilléíét a városház tanácstermében. 
A gyűlésen Benkó József, volt gerent, 
mostani városbíró meghatóin ecsetelte 
a volt tanács megértő munkálkodását 
s ténykedésükért meleg köszönetet 
mondott, miközben mint ilyenek érzé-
kenyen búcsúztak ol egymástól. 

— A m. szobotai képviselőtestület f. 
hó 11.-én fél 3 órakor tartotta meg 
alakuló gyűlését, melyen megválasz 
tot ták: a város építészeti, közegézség-
ügyi, villany világítási, seciálfigyi és 
pénzügyi altanácsokat. Szóba került a 
rendőrség szolgálati szabályzatának 
megalkotása, mely ügyből kifolyólsg a 
rendőröknek felmondatott s ezen állá 
sokra uj pályázatot irt ki a t«nács. A 
gyűlésen nem miradtak el a szóváltá-
sok sem az egyts frakciók között, me-
lyek még a választási harcokra nyal-
nak vissza. Egyébként pedig a mun-
ka megértéssel, azaz a többség túlsú-
lyával, még eddig rendesen folyik. 

— Vám és vizi malmok tulajdonosai, 
biztosításuk a közelben lejárt, avagy 
lejár, egyelőre hosszabb tűz biztosítást 
ne kössenek, mert egyes malomtulaj-
donosok helyes kezdeményezésére, rö-
videsen kölcsönös biztosító szövetke-
zet alakúi, és pedig vagy csak M. 
Szobota járás, vegy egész Prekmurje 
részéről. — Részünkről az ügyet csak 
üdvözölhetjük azzal a megjegyzéssel, 
bár csak mindenki felismerné a 
a szövetkezés háladatos voltát, ak-
kor az ut a boldogulás felé nem 
volna óljr tövises. 

- - M. Szobotai >Sokol< egyesület, 
mint mérvadó helyről értesülünk, a 
közeljövőben sorsjegyeket bocsát ki egy 
építendő »Sokol otthon* javára. 

— Maribor—Rogaáevci telefon vonal 
építése elég előrehaladott stádiumban 

van. A vonal Maribortól M. Scbotáig 
már ki van építve, csak a beállott 
nagy hideg időjárás mictt most szü-
netel a további munka, az időjárás 
enyhébbre fordulásakor istnét kezdetét 
veszi. A telefon mellett RogaSovci é« 
Bodonci még távírót is kap, mely a 
pénz távirati utalványozását is leh«-
tővé teszi. 

— Postaautó balesete F. hó 10.-én, 
a D. Lendava—M. Szobota közt köz-
lekedő póstfiautó?»l majdnem végzetes 
szerencsétlenség történt. Rendes sebes-
ség mellett u. i. az autó egyik vesvá-
ze eltörött, s as autó oldalt ksüppedt. 
A soffőr éberségének köszönhető, hogy 
szerencsétlenség nem történt. 

— Farkasok megettek tizenegy mun-
kás leányt. A mármarosi havasokban 
már sok pásztort találtak megfagyva 
A napokban Sugatagból Mármaros 
felé igyekezett egy husz tagból álló 
leány munkás csapat. A hegyekből 
egy farkas csorda tört elő s megtá-
madta a szerencsétlen leányokat. A 
farkasok tizenegy leányt téptek szét 
s csak kilencnek sikerült jaigatva el-
menekülni. Mármarosban most irtó 
hadjáratot terveznek a farkasok ellen. 

— Uj jugoszláv tengerjáróhajó. Sout-
hampton angliai hajó gyárban uj év 
napján bocsátották tengerre az uj, ti-
zenötezer tonnás, Sveti Vlahó nevü 
tenger járó hajót, mely február máso-
dikán fog Dubrovnikba érkezni. Az 
uj hajó Dubrovnikből fog Dél Ameri-
kába közlekedni. 

— XI Pius pápa január 8.-án szen-
teli püspökké az uj esztergomi herceg 
prímást Serédy Jusztinián esztergomi 
herceg prímást a sixtusi kápolnában 
fogja a pápa püspökké szentelni. Az 
uj prímás január 17.-én indul Magyar-
országba, először Pannonhalmára rnegy 
azután ott fogiák megállapitni eszter-
gomi bevonulásának idejét és pro-
grammját. 

— Az amerikat csempészek meggyir 
kolják és kirabolják a kivándorlókat. 
Ismét híre terjedt, hogy a csempészek, 
akik Dél Amerikába vagy az Egyesült 
Államokba szállítanak kivándorlókat, 
azokat kifosztják és meggyilkolják. A 
kubai rendőrség most elfogott egy 
csempész hatót, mely alkoholt és bó 
ditó szereket szállított és bevándorló-
kat akart a határon átcsempészni az 
Unió területére. Valtak a hajón Kínai-
ak, jíipánok, görögök, törökök, ola-
szok és oroszok. A kínaiaktól és a 
japánoktól hétszáz-, az európaiaktól 
háromszáz dollárt kértek. A kapitány, 
mikor észrevette, hogy a rendőrség 
hajója közeledik, a kivándorlókat ösz-
szeláncoltatta és lezáratta a haló fe-
nékbe, ahol minden bizonnyal megful-
ladtak volna, ha a rendőrség idejében 
nem érkezik és meg nem menti őket. 
A kivándorlókat természetesen depor-
tálták. Sokszor azonban már előre 
ősszeláncolják a kivándorlókat s ha 
jön a rendőrség hajóia, akkor bele-
dobják őket a tengerbe. Hivatalosan 
tudnak egy esetet, hogy a rendőrség 
letartóztatta a havannai kal^fornia szál-
ló tulajdonosát, kinek hajójára felvet-
tek nyolcszáz délkelet európai utast, 
kivándorlót, kiket többé azóta senki 
sem látott. Az eképen eltűnt kivándor-
lók feltalálására széles körű nyomozás 

indult meg, de még mindig semmi 
nemű eredmény nincsen. 

— N a g y v a s ú t i s z e r e n c s é t -
l e n s é g . Vasárnap reggel fél 
nyolc órakor a Tomasevac és 
Titel között közlekedő vegyes 
vonat Perlesz és Knizsanin állo-
mások között összeütközött a No-
viszadról Tomasevac felé haladó 
tehcrvonattal. Mindkét vonat moz-
donyai összeroncsolódtak, úgy-
szintén a vegyes vonat öt első 
kocsijai is. A pályatest nagy da-
rabon megrongálódott s másnapig 
csak átszállással lehetett közle-
kedni. Eddig tiz súlyos sebesül t-
je van az összeütközésnek, de 
lehet, hogy még halálos áldozata 
is lesz a katasztrófának. A sze-
rencsétlenséget a Knicsanini állo-
más főnök okozta, aki a tehervo-
natot jelzés nélkül indította el. 

— B o r z a l m a s r o b b a n á s 
Ber l inben . Berlinben a Lands-
berg Allén felrobbant egy négy 
emeletes bérpalota melyben sok 
üzlet és magán lakás volt. Az ed-
digi áldozatok száma tizenhét ha-
lott és öt súlyos sebesült, néhány 
eltűnt ember. 

Szerkesztői üzenet. 
K. P . P u i a v c i . A küldött 

és fizetett esek 1925 Ve — 30/6. 
!926.-ig 75 Din szól. Itt nincsen 
túlfizetés. Ha 1926 jun 30. óta 
nem fizetett akkor hátraléka 1926. 
évről félév 1927-ről egész év azaz 
90 Din. Ha 1928 ra előfizetni 
tetszik akkor 150 Din. tessék kül-
deni. Csekkjeit levelét a pénztár-
noknak átadtam. 

T . J . V a r a i d . Köszönöm, 
küldeménye tartalma már mástól 
korábban beérkezett, azt adtam 
a nyomdába. 
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Jíartt- és ünnepnapi 
panaszok 

ugy a belső sürgős szükségletre 
kény^zültek, mint a főtéréh álló 
embeírtömeg ebbeli kivánságainak 
kielégítésére rencl^jkezésükre bo-
csátó illemhelytulajdonosok ré-

Murska Sobota, Prekmurje 
főváros teniplomaiba, boltjaiba, 
stb. számos kőrnyi kőzségbeli 
jár, kiknek közös óhaja az, hogy 
íjii kelíjefi a legközelebbi házat 
tömegesen megrohanni, melynek 
illemhelye egy óra alatt óly tisz-
tátalanná lesz Jéve, hogy oda 
aijfiak tulajdonosa, csakis fárad-
ságos előzetes tisztítás után mehet. 

E bajop segíteni kell, már 
mosíanájban gondos kieszelés ál-
tal, hogy a fagyok elmultával a 
ce^j^nti .és b$ton készítmények 
akadálytalanul megépíthetők lé-
g y n e k , mert vagy el kell nézni, 
hogy a természettől kínosan szo-
fongatottsík az uccán előzetes be-
jelentés és következményes bün-
tetés nélkül szabad kifolyást en-
gedhessenek a szabadságra vá-
gyó és ezért a szabadba igyekvő 
emberi anyagoknak avagy a vá-
rosokban szokásos nyilvános il-
lemhelyet ke|l felállítani a tem-
plomok tájékán, melynek költsé-
gei á hivatalosan alkalmazott Dr. 
Ekk Mámitól félíjináronkint be-
szedendő használati dijakból meg-
térülne. 

K Ö Z G A Z D A S Á G 
Januári m^téjít^rmi-

nusok. 
Olvasóink figyelmeztetésére köz-

lünk néhány illetékterminust, melyek 
e hó folyamán válnak esedékessé : 

A k ö z s é g m i n t e r k ö l c s i t e s -
tület, továbbá egyházak, papok, 
kántorok és társaságok, a melyek 
ipgatlan vagyonnal rendelkeznék, il-
letve azt haszonélvezik, kötelesek azt 
janufo 3í,.-ig a reáiuk kivet-tt do-
pún$ka í a i s a - j l ak (illeték egyenérték, 
e^viv&lejis) első negyedévi részletét 
az iÜetékes financijska upraváhál le-
fizetni. 

V e n d é g l ő s ö k tartoznak az lile 
ték tőrvény 34. tétele alapján legké-
sőbb jaguár hó t>.-ig az 1928. január 
htörá esedékes páusál számla bélyeg-
illetéket befizetni, rnig a többi hó-
napokra járó illetéket mindig az illető 
Ifónap első napján, úgy szintén a 
páuiá l Vigalmi adó is az illeték tör-
vény 99. a) tétele alapján, — rnig az 
1028. első félérre esedékes ittlmé-
rési illeték január 31.-ig fizetendő. 

Autó é s hintó tulajdonosok 
kötelesek az autójutat , illetve h in tó ' 
jukat legkésőbb január hó 15.-ig be-
jélentepi és az ezek után járó taksát 
bélyegekben leróni. 

Billiárd tulajdonosok a tör-
vény 98. tétele szerint tartoznak Mil-
liárdjukat január hó l i . - ig bejelenteni 
és « Miksát 200 dinárt leróni. 

Ha valaki valamely adótárgyat 
eladott, tartozik őt nap alat beje lenj 
teni. Úgyszintén, ha az adótárgy 
hasznavehetetlenné vált, azt is rögtön 

be kell jelenteni, különben megadóz-
tatják. Autó után évi 3000 din, kétfo-
gatú hintó után évi 500 din, egyfoga-
tú hintó után évi 200 din. fizetendő 

F ű r é s z t e l e p t u l a j d o n o s o k kö-
telesek bejelentéseiket január hó 15. 
ig teljesíteni. 

Fürész |é» körfűrész után á 20 
dinár, félgáter után ;i50 dinár, 50 
cmter kiterjedésű teljes gáteres után 
300 dinár, 50,cmt.-ren felüli után.600 
dinár jár. A bejelentés elmulasztása 
háromszoros bírsággal jár. 

B i o s k o p r ( m o z l ) t u l a j d o n o s o k 
kötelesek a fényszórójuk után havi 10 
diaáros taksát mindenjjhónapban előre 
befizetni. 

A z á l l a n d ó h i r d e t m é n y e k , 
r e k l á m o k utáni illeték szintén január 
15.-ig fizetendő, de ha az állandó 
reklám 1927. év folyamán jmegszünt, 
öt dináro3 beadvánnyal bejelentendő. 

A j u g o s z l á v - m a g y a r k e r e s k e -
d e l m i k o n v e n c i ó k . A jugoszláv-ma-
gyar kereskedelmi konvenciók aláírá-
sát a pravoszláv karácsonyi ünnepek 
utánra halasztottták. Ha a két kor-
mány között az összes konvenciók 
tekintetében megegyezés jön létre, 
akkor sor kerül a jugoszláv-magyar 
kereskedelmi szerződés megkötésére 
is. Ez a jugoszláv-magyar politikának 
egyik legfontosabb problémája. A ke-
reskedelmi szerződés életbeléptetése 
a két ország közötti gazdasági vi-
szonyt szabályozza s valószínű, hogy 
ezután politikai tárgyalásokra is sor 
kerülhet: — A fiumei magyar szabad 
kikötő kérdésének tárgyalására rsek 
a kereskedelmi szerződés aláírása 
után kerül a sor. 

J u g o s z l á v i a k ö l c s ö n e . Mar-
kovics Bogdán dr. pénzügyminiszter 
londoni kölcsön tárgyalásai sikerrel 
jártak. Sikerült az ángol pénzpiacon 
egy húszmillió font sterlinges beru-
házási kölcsönt lekötnie Jugoszlávia 
részére. 

I T O R M A . i 
E^y hipochondriás beteg még 

este elküldött az orvosáért, aki 
azonban csak késő éjjel jött el 
hozzá. 

A páciens így fogadja a ké-
sedelmező orvost: 

„Súlyosan fogom bészámíta-
ni Doktor Urnák, hogy ily késő 
éjjeli ódában jön el hozzám"! 

„Ó t kérem, legyen nyugodt, 
majd én is"! válaszolt az orvos. * * 

* 

Megkérdi a doktor a hozzá 
belépő nőt, hogy mi baja lenne ? 

„Annyira hasogatja a reuma 
a karjaimat, hogy semmi mód sem 
hirom a fejem főié emelni őket. 
Éppeg így vagyok, kérem, a lá-
baimmal i s " ! 

A pap így szól a mindig 
veszekedő házastárshoz: 

„Éljenek maguk szépen bé-
kében, egyetértésben amint illik; 
hisz maguknak egynek kell len-
niök!" 

„Nem lehet az, kérem, Tisz-
telendő Ur, mert az ugy van, 
hogy mi ketten tiz vagyunk! 

' „No, hogy — hogy?" 

„Hát ugy van az kérem, 
hogy a feleségem az egy, — én 
meg csak nulla vagyok!" 

* * 
* 

„Képzeld el csak, barátom! 
A lábaim elfagytak s ha most 
melegre jövök, nagyon viszked-
nek és fájnak." 

„Sajnállak, pa j t á s j De iga-
zán m é g i s c s a k nagy szerencse, 
hogy nem nyáron^, tö r t én t ! ez££a 
baleset." 

* * 
* 

„Te! |Az t mondják, hogy a 
Snuk elvesztette a becsületét" 

„Na ja! Azt is mondhatják, 
hogy elvesztett tízezer dinárt! 
Egyik ugy igaz, mint ka másik! 
Na, n e m ? 

* * * 

Parancs: Mindenképen ki 
kell rukkolni! 

„Főhadnagy urnák alássan 
jelentem, hogy Szekeres István 
közkatona az éjjel meghalt!" 

„Az mindegy!" 
„Még nincs eltemetve! Ad-

dig köteles kirukkolni. Abtretten !* 
* 

Bach idejében a sváb beam-
ter elé idéztek bizonyos Ihász 
nevü magyar embert. 

Kérdi tőle a német: 
— Wie hasst e r ? 
Amaz feleli: 
—. Ihász. 
— Wass i hass, dummer 

Kerl! kiáltott mérgesen a német 
hivatalnok. 

Jetzt weiss ez gar nicht, wie 
er hasst! 

HIRDETMÉNY/) 
Császár Qyörgy murska-sobotai 

lakos Mariska nevü leánya hazulról 
szülői engedelem gnélkül elment és 
öiszeállott Malacsics Viktorral murska-
sobotai cipésszel. Felhívok mindenkit, 
hogy lányomnak senki pénzt vagy tgye-
bet terhemre ne kölcsönözzön vágy hi-
telbe ne adjon, mert én azt kregydiie-
ni nem fogom. CSÁSZÁR QYÖRQY 

*) Felelősséget nem vállal a szerkesztőség. 

Kisebb üzem SgSjj 
jókatban tartott 10 HP. benzin mótor, 
jutányos árban kapható VOQRINCSICS 

lakatosnál Murska Sobotán. 

KERESKEDELEM. t 
Á r u : 

LJUBLJANA január 12. 
100 kg. Buza Din. 305—315 

Rozs » 305— 
Zab » 225— 
Kukorica > 200—225 
Köles » 225— 
Hajdina » 250— 
Széna > 50—65 
Babcseres.» '450—50(j 
vegyes bab » 350— 
Krumpli » 75—100 
Lenmag > 370—380 
Lóhermag » 1800—190O 

BENKO: január 12. 
1 kg. III. II. 

Bika ]>. 1 — 8'— 
Üsző ( 1 7-— 7-50 
Tehén j ̂  4 . - 5 '— 
Borjú j —.— —.— 
Sertés 1 7 — 17'50 
Zsír I-a 23 — 28 — 
Vaj 3 0 — 
Szalonna —•— 24*— 
Tojás 1 drb 1.50 

I. príma 
9 — 10-— 
8-50 9-— 

7 - - 8 — 
1 0 _ 1 2 -

P é n z . 
Dollár . . . 
Pengő Budapest 
Schil. Bécs 
Kor. Praga . . 
Líra . . . . 

= Din. 56-70 
= > 1 0 . -
= » 7 9 9 

— » 1-67 
= > 2-46 

Zürichben 100 Din = 9.135 sfrk. 

V s a k o v r s t n e sirove 
in svinjske köze 

k u p u j e 
po najviáji dnevni ceni 
Franc Trautmann 

Murska Sobota 
C e r k v e n a u l i c a 191. 

( ÁLLANDÓAN | 

K A P H A T Ó K ; 
Szalona kg-ja Din 24 -
Zsir „ „ 23-28 
Háj „ „ 26.-
Tópörtó, kolbász stb. stb. 

BEN KO mészárszékben 
| TTÍURSKA SOBOTA. I 

| Nagyban! Kicsinyben1 | 

Varrógépek 
J l r ó g é p e k 

I Kerékpárok é s 
• A l k a t r é s z e k 
I v a l a m i n t G u m m i k 

I |ó és szolid kivitelben kaphatók I 

j N e m e c z J á n o s i 
vaskereskedésében 

i M u r s k a S o b o t a . I 

m i u i n s H i i n 

SZNEJÉ i MLADO'ZENCI! 
Prvle kak ízi szpoküpüjete Vase 

potrebsesine za zénitev poglednite v tr-
gorino A. KIRÁLY M. Sobota, glárni 
trg, gde je Tolika záloga i zbéra v ko-
rina] vencov, slarov za szneje, strum-
fle in vsze drobno blágo kaj sze pri 
tej prilikaj nöca. 

Velika záloga 'zenszki krscsákov 
i rázno traletno i drobno blágo. 
Szolidna posztre'zba I Niszike céne I 

A. KIRÁLY 
trg. Klobuki perilom in kratkim blagom 

MURSKA SOBOTA. 
Glávni trg. Bergerota hisa 


